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Portrait, Quantum, AccuFix, Cantilever Board, CURVE, BoS, Encompass, dan Hand Grip Array adalah merek 
dagang dari Qfix.

Exact® dan ETR® adalah merek dagang terdaftar dari Varian Medical Systems.

Medical Intelligence I-Beam adalah merek dagang dan Precise® adalah merek dagang terdaftar dari Elekta AB.

ZXT dan TXT adalah merek dagang dari Siemens AG.

Med-Tec Prodigy dan IPPS adalah merek dagang dari Civco Medical Solutions.

Gemini adalah merek dagang dari Philips Medical Systems.

Discovery adalah merek dagang dari GE Medical.

UK Responsible Person 
QServe Group UK, Ltd.
49 Greek Street
Soho, London W1D 4EG
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440 Church Rd, 
Avondale, Pennsylvania, 
USA
+1 712.737.8688 
www.CQmedical.com

Raditec Medical AG
Schlossberg 5a 
5454 Bellikon
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PERNYATAAN PERINGATAN
Lihat CQmedical.com untuk daftar simbol dan definisinya.

! PERINGATAN ! PERALATAN INI TIDAK BOLEH DIMODIFIKASI. JIKA BAGIAN APA PUN DARI PERANGKAT 
INI MENGALAMI BEBAN BERLEBIHAN, TERLIHAT RUSAK, ATAU TIDAK BERFUNGSI DENGAN BENAR, 
SEGERA HENTIKAN PENGGUNAAN DAN HUBUNGI CQ MEDICAL DI +1 712.737.8688 | +1 800.842.8688 ATAU 
SUPPORT@CQMEDICAL.COM.

Adaptor ini dirancang untuk berfungsi dengan Portrait™, AccuFix™ Cantilever  Board™, Papan  CURVE™, dan 
Rangka Kepala BoS™.

PERINGATAN PENGGUNAAN UMUM
Perangkat TIDAK boleh ditempatkan dalam posisi kantilever melebihi ujung bagian atas dipan ketika menggunakan 
adaptor CT berikut:

•	 RT-4527LTOMO (hlm. 7)

•	 RT-4529M (hlm. 20)

•	 RT-4527MTPCT (hlm. 22)

•	 RT-4527EXA475 (hlm. 34)

•	 RT-4527PETCT (hlm. 36)

Menempatkan perangkat dalam posisi kantilever melebihi ujung bagian atas dipan dapat menyebabkan perangkat 
terjatuh dari bagian atas dipan, sehingga mencederai pasien.

TINDAKAN PENCEGAHAN 
UMUM
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Alat yang Dibutuhkan: Obeng Plus

RT-4527LMI3

ADAPTOR ELEKTA/MEDICAL INTELLIGENCE I-BEAM™ DAN 
TOMOTERAPI

PENYIAPAN ADAPTOR
RT-4527LMI3

	 ! PERINGATAN ! BERHATI-HATILAH KARENA TITIK JEPIT DAPAT TERJADI DI ANTARA ADAPTOR 
PERANGKAT DAN BAGIAN ATAS DIPAN KETIKA TEKANAN DIBERIKAN PADA POSISI SUPERIOR 
TERHADAP GARIS PERINGATAN.

RT-4525L

RT-4527LMI3



5PANDUAN PEMASANGAN DAN BUKU PANDUAN PENGGUNA – 2002950_IFU, Indexing Adapters_ID
CQ Medical | +1 712.737.8688 | +1 800.842.8688 | www.CQmedical.com

PENYIAPAN ADAPTOR
RT-4527LMI3
! CATATAN ! Jika memasang pada perangkat dengan ketebalan 28 mm, seperti Encompass™, lihat halaman 38 
untuk pemasangan shim sebelum melanjutkan penyiapan.

1.	 Pasang adaptor ke masing-masing Hand Grip Array menggunakan (masing-masing) 2  sekrup ukuran  1/4-
20 x 1 1/2" (Gbr. 1).

2.	Pasang adaptor pengaturan lokasi berbentuk kerucut kuning langsung ke bagian bawah perangkat (Pasang 
satu di setiap sisi). (Gbr. 2 dan 2a)

3.	Pasang Hand Grip Array pada perangkat, di dua lubang yang berjarak 140 mm (5,5"), dengan menggunakan 
(masing-masing) 2 sekrup ukuran 1/4-20 x 1/2". (Gbr. 3)

! CATATAN ! Titik Jepit dapat terjadi di antara adaptor perangkat dan bagian atas dipan ketika tekanan 
diberikan pada posisi superior terhadap garis peringatan.

! CATATAN ! Untuk informasi selengkapnya tentang memasang Hand Grip Array, lihat Panduan Produk dan 
Buku Panduan Pengguna Hand Grip Array.

4.	Pasang perangkat pada bagian atas dipan dengan menyejajarkan kerucut kuning dengan lubang pengindeksan 
pada permukaan atas dari bagian atas dipan. Putar dan tarik palang pengunci untuk memasang/melepaskan 
perangkat di bagian atas dipan.

Gbr. 1 Gbr. 2

Gbr. 2a

Gbr. 3

Bagian bawah 
perangkat
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PENYIAPAN ADAPTOR
RT-4527LTOMO

	 ! PERINGATAN ! PERANGKAT INI TIDAK BOLEH DITEMPATKAN DALAM POSISI KANTILEVER MELEBIHI 
UJUNG BAGIAN ATAS DIPAN KETIKA MENGGUNAKAN ADAPTOR INI; TINDAKAN TERSEBUT DAPAT 
MENYEBABKAN PERANGKAT TERJATUH DARI BAGIAN ATAS DIPAN, SEHINGGA MENCEDERAI 
PASIEN.

RT-4525L

RT-4527LTOMO

RT-4527LTOMO
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PENYIAPAN ADAPTOR
RT-4527LTOMO
1.	 Pasang adaptor pengaturan lokasi berbentuk kerucut kuning langsung ke bagian bawah perangkat (Pasang 

satu di setiap sisi) (Gbr. 4 dan 5).

2.	Pasang perangkat pada bagian atas dipan dengan menyejajarkan kerucut kuning dengan lubang pengindeksan 
pada permukaan atas dari bagian atas dipan.

Gbr. 4

Gbr. 5
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PENYIAPAN ADAPTOR
RT-4527MI

ADAPTOR ELEKTA/MEDICAL INTELLIGENCE I-BEAM™ DAN 
TOMOTERAPI

RT-4527TOMO

RT-4527MI

Hanya untuk 
digunakan bersama 
Papan CURVE™

RT-4527MI

Alat yang Dibutuhkan: Obeng Plus
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PENYIAPAN ADAPTOR
RT-4527MI
1.	 Pasang salah satu adaptor ke salah satu sisi perangkat pada posisi yang ditunjukkan di bawah ini, dengan 

menggunakan (masing-masing) 2 sekrup ukuran 1/4-20 x 1/2". (Gbr. 6)

! CATATAN ! Set lubang mana pun dapat digunakan, tetapi jika ada Hand Grip Array yang dipasang, gunakan 
set lubang yang tersedia untuk adaptor.

2.	Ulangi pemasangan untuk adaptor di sisi berlawanan (Gbr. 7).

3.	Tempatkan bilah pengaturan lokasi 2  pin di posisi yang diinginkan (setelah dipasang, pin bilah pengaturan 
lokasi akan sejajar dengan lubang di bagian bawah perangkat) (Gbr. 6, 7, dan 8).

4.	Pasang perangkat pada bagian atas dipan dengan menyambungkan adaptor yang lebih besar ke bagian atas 
dipan terlebih dahulu, lalu adaptor yang lebih kecil, dan pasang perangkat menggunakan bilah pengaturan 
lokasi 2 pin.

Gbr. 6 Gbr. 7

Gbr. 8
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PENYIAPAN ADAPTOR
RT-4527EXAG

ADAPTOR VARIAN EXACT®

Alat yang Dibutuhkan: Obeng Plus dan Obeng Minus

RT-4525L

RT-4527EXAG

RT-4527EXAG
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PENYIAPAN ADAPTOR
RT-4527EXAG

1.	 Pasang adaptor merah ke perangkat, di dua lubang yang berjarak 140 mm (5,5"), dengan menggunakan 2 sekrup 
ukuran 1/4-20 x 1 3/8". Lalu pasang 2 mur pengaman ukuran 1/4-20 pada sekrup dari sisi atas perangkat (Gbr. 9).

! CATATAN ! Adaptor dapat dipasang di sisi kanan atau kiri perangkat. Set lubang mana pun dapat digunakan, 
tetapi jika ada Hand Grip Array yang dipasang, gunakan set lubang yang tersedia untuk adaptor.

2.	Pasang 2 Cakram Pengaturan Lokasi di sisi yang berlawanan dari adaptor pengaturan lokasi, di lubang yang 
sesuai, dengan menggunakan sekrup ukuran 1/4-20 x 1 1/4" (masing-masing 1 buah) (Gbr. 10).

3.	Pasang perangkat pada bagian atas dipan dengan menyambungkan adaptor merah pada satu sisi, lalu dorong 
sisi dengan cakram pengaturan lokasi ke bawah, ke dalam takik pengindeksan, hingga kencang.

Gbr. 9 Gbr. 10

Gbr. 11
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PENYIAPAN ADAPTOR
RT-4527QFIX

ADAPTOR QFIX™ KVUE™ DAN QUANTUM™

RT-4525L

RT-4527QFIX

RT-4527QFIX

Alat yang Dibutuhkan: Obeng Plus dan Obeng Minus
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PENYIAPAN ADAPTOR
RT-4527QFIX
1.	 Pasang adaptor ke perangkat, di dua lubang yang berjarak 140 mm (5,5"), dengan menggunakan 2 sekrup 

ukuran 1/4-20 x 3/4". Pastikan bagian adaptor yang menonjol menghadap ke dalam, sehingga dapat mengunci ke 
bibir perangkat Qfix (Gbr. 12).

! CATATAN ! Adaptor dapat dipasang di sisi kanan atau kiri perangkat. Set lubang mana pun dapat digunakan, 
tetapi jika ada Hand Grip Array yang dipasang, gunakan set lubang yang tersedia untuk adaptor.

2.	Pasang 2 cakram pengaturan lokasi di sisi yang berlawanan dari adaptor pengaturan lokasi, di lubang yang 
sesuai, dengan menggunakan sekrup ukuran 1/4-20 x 1 1/4" (masing-masing 1 buah) (Gbr. 13).

3.	Pasang perangkat pada bagian atas dipan dengan menyambungkan adaptor pada satu sisi bagian atas dipan, 
lalu dorong sisi dengan cakram pengaturan lokasi ke bawah, ke dalam takik pengindeksan, hingga kencang.

Gbr. 13Gbr. 12

Gbr. 14



PANDUAN PEMASANGAN DAN BUKU PANDUAN PENGGUNA – 2002950_IFU, Indexing Adapters_ID
CQ Medical | +1 712.737.8688 | +1 800.842.8688 | www.CQmedical.com

14

PENYIAPAN ADAPTOR
RT-4527ELK

ELEKTA PRECISE®

RT-4525L

RT-4527ELK

RT-4527ELK
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PENYIAPAN ADAPTOR
RT-4527ELK
1.	 Pasang adaptor agar permukaan yang mulus (tanpa lekukan) berada di bagian luar perangkat dan adaptor berada 

pada posisi yang ditunjukkan di bawah ini, di dua lubang yang berjarak 140 mm (5,5"), dengan menggunakan 
2 sekrup penutup ukuran 1/4-20 x 2 1/2" dengan Kunci L yang disediakan (Gbr. 14).

! CATATAN ! Set lubang mana pun dapat digunakan, tetapi jika ada Hand Grip Array yang dipasang, gunakan 
set lubang yang tersedia untuk adaptor.

2.	Ulangi pemasangan untuk adaptor di sisi berlawanan, dengan sisi adaptor yang mulus (tanpa lekukan) 
menghadap ke luar (Gbr. 15).

3.	Pasang perangkat pada bagian atas dipan dengan menyambungkan adaptor ke tautan pengatur jarak di rel 
aksesori.

Gbr. 16Gbr. 15

Gbr. 17
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PENYIAPAN ADAPTOR
RT-4529M

CT KOMPATIBEL VARIAN EXACT®

	 PERANGKAT TIDAK BOLEH DITEMPATKAN DALAM POSISI KANTILEVER MELEBIHI UJUNG BAGIAN 
ATAS DIPAN KETIKA MENGGUNAKAN ADAPTOR CT INI. MENEMPATKAN PERANGKAT DALAM POSISI 
KANTILEVER MELEBIHI UJUNG BAGIAN ATAS DIPAN DAPAT MENYEBABKAN PERANGKAT TERJATUH 
DARI BAGIAN ATAS DIPAN, SEHINGGA MENCEDERAI PASIEN.

RT-4525L

RT-4529M

RT-4529M

Alat yang Dibutuhkan: Obeng Minus
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PENYIAPAN ADAPTOR
RT-4529M

1.	 Pasang 2 cakram pengaturan lokasi di salah satu sisi perangkat, di dua lubang yang berjarak 140 mm (5,5"), 
dengan menggunakan sekrup ukuran 1/4-20 x 1 1/4" (masing-masing 1 buah) (Gbr. 17).

! CATATAN ! Set lubang mana pun dapat digunakan, tetapi jika ada Hand Grip Array yang dipasang, gunakan 
set lubang yang tersedia untuk cakram.

2.	Pasang 2 cakram pengaturan lokasi yang tersisa di sisi yang berlawanan dengan dua cakram pertama, di lubang 
yang sesuai, dengan menggunakan sekrup ukuran 1/4-20 x 1 1/4" (masing-masing 1 buah) (Gbr. 18).

3.	Pasang perangkat pada bagian atas dipan dengan menyejajarkan cakram pengaturan lokasi ke takik 
pengindeksan. Tekan perangkat ke bawah hingga terpasang dengan kencang.

Gbr. 19Gbr. 18

Gbr. 20
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PENYIAPAN ADAPTOR
RT-4527MTPCT

CT SIEMENS/MED-TEC PRODIGY™

	 PERANGKAT TIDAK BOLEH DITEMPATKAN DALAM POSISI KANTILEVER MELEBIHI UJUNG BAGIAN 
ATAS DIPAN KETIKA MENGGUNAKAN ADAPTOR CT INI. MENEMPATKAN PERANGKAT DALAM POSISI 
KANTILEVER MELEBIHI UJUNG BAGIAN ATAS DIPAN DAPAT MENYEBABKAN PERANGKAT TERJATUH 
DARI BAGIAN ATAS DIPAN, SEHINGGA MENCEDERAI PASIEN.

RT-4525L

RT-4527MTPCT

RT-4527MTPCT

Alat yang Dibutuhkan: Obeng Plus
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PENYIAPAN ADAPTOR
RT-4527MTPCT

1.	 Pasang adaptor pada posisi yang ditunjukkan di bawah ini, di dua lubang yang berjarak 140 mm (5,5"), dengan 
menggunakan 2 sekrup ukuran 1/4-20 x 3/4" (Gbr. 20 dan 21).

! CATATAN ! Set lubang mana pun dapat digunakan, tetapi jika ada Hand Grip Array yang dipasang, gunakan 
set lubang yang tersedia untuk adaptor.

2.	Ulangi pemasangan untuk adaptor di sisi berlawanan, dengan sisi adaptor yang mulus menghadap ke luar.

3.	Pasang perangkat dengan menyejajarkan adaptor dengan pengindeksan di sepanjang sisi bagian atas dipan. 
Tekan perangkat ke bawah hingga terpasang dengan kencang.

Gbr. 22Gbr. 21

Gbr. 23
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PENYIAPAN ADAPTOR
RT-4527MTP

SIEMENS/MED-TEC PRODIGY™

RT-4525L

RT-4527MTP

RT-4527MTP

Alat yang Dibutuhkan: Obeng Plus
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PENYIAPAN ADAPTOR
RT-4527MTP

1.	 Pasang adaptor pada posisi yang ditunjukkan di bawah ini, di dua lubang yang berjarak 140 mm (5,5"), dengan 
menggunakan 2 sekrup ukuran 1/4-20 x 3/4" (Gbr. 24 dan 25).

! CATATAN ! Set lubang mana pun dapat digunakan, tetapi jika ada Hand Grip Array yang dipasang, gunakan 
set lubang yang tersedia untuk adaptor.

2.	Ulangi pemasangan untuk adaptor di sisi berlawanan.

3.	Pasang perangkat dengan menyejajarkan adaptor dengan pengindeksan di sepanjang sisi bagian atas dipan. 
Putar dan tarik Palang Pengunci untuk memasang/melepaskan perangkat di bagian atas dipan.

Gbr. 25Gbr. 24

Gbr. 26
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PENYIAPAN ADAPTOR
RT-4527IPS

SIEMENS/MED-TEC PRODIGY™

RT-4525L

RT-4527IPS

RT-4527IPS
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PENYIAPAN ADAPTOR
RT-4527IPS

1.	 Pasang 2 cakram pengaturan lokasi (dengan bibir) di salah satu sisi perangkat, di dua lubang yang berjarak 
140 mm (5,5"), dengan menggunakan sekrup ukuran 1/4-20 x 1 1/4" (masing-masing 1 buah) (Gbr. 27).

! CATATAN ! Set lubang mana pun dapat digunakan, tetapi jika ada Hand Grip Array yang dipasang, gunakan 
set lubang yang tersedia untuk cakram.

2.	Pasang 2  cakram pengaturan lokasi yang tersisa (tanpa bibir) di sisi yang berlawanan dengan dua cakram 
pertama, di lubang yang sesuai, dengan menggunakan sekrup ukuran 1/4-20 x 1 1/4" (masing-masing 1 buah) 
(Gbr. 28).

3.	Pasang perangkat pada bagian atas dipan dengan menyejajarkan cakram dengan takik pengindeksan, lalu 
sambungkan cakram yang memiliki bibir pada bagian atas dipan terlebih dahulu. Tekan sisi lainnya ke bawah 
hingga perangkat terpasang dengan kencang.

Gbr. 28Gbr. 27

Gbr. 29
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PENYIAPAN ADAPTOR
RT-4527ZXT

SIEMENS ZXT

RT-4525L

RT-4527ZXT

RT-4527ZXT
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PENYIAPAN ADAPTOR
RT-4527ZXT

1.	 Ganti tautan pengatur jarak berbentuk persegi di Dipan ZXT dengan tautan pengatur jarak berbentuk bulat 
yang disediakan. (Gbr. 30)

2.	Pasang adaptor pada posisi yang ditunjukkan di bawah ini, di dua lubang yang berjarak 140 mm (5,5"), dengan 
menggunakan 2 sekrup penutup ukuran 1/4-20 x 1 1/4" dengan Kunci L yang disediakan (Gbr. 31).

! CATATAN ! Terdapat adaptor kanan dan kiri; pastikan bahwa setelah dipasang, adaptor rata dengan sisi 
perangkat. (Gbr. 32).

! CATATAN ! Set lubang mana pun dapat digunakan, tetapi jika ada Hand Grip Array yang dipasang, gunakan 
set lubang yang tersedia untuk cakram.

3.	Ulangi pemasangan untuk adaptor di sisi berlawanan (Gbr. 33).

4.	Pasang perangkat pada bagian atas dipan dengan menyambungkan adaptor ke tautan pengatur jarak di rel 
aksesori (Gbr. 34).

Gbr. 31

Gbr. 30

Gbr. 32

Gbr. 33 Gbr. 34
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PENYIAPAN ADAPTOR
RT-4527SKD

SIEMENS KD

RT-4525L

RT-4527SKD

RT-4527SKD
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PENYIAPAN ADAPTOR
RT-4527SKD

1.	 Pasang adaptor pada posisi yang ditunjukkan di bawah ini, di dua lubang yang berjarak 140 mm (5,5"), dengan 
menggunakan 2 sekrup penutup ukuran 1/4-20 x 3/4" dengan Kunci L yang disediakan (Gbr. 35).

! CATATAN ! Terdapat adaptor kanan dan kiri; pastikan bahwa setelah dipasang, adaptor rata dengan sisi 
perangkat. (Gbr. 36)

! CATATAN ! Set lubang mana pun dapat digunakan, tetapi jika ada Hand Grip Array yang dipasang, gunakan 
set lubang yang tersedia untuk cakram.

2.	Ulangi pemasangan untuk adaptor di sisi berlawanan (Gbr. 37).

3.	Pasang perangkat pada bagian atas dipan dengan menyambungkan adaptor ke tautan pengatur jarak di rel 
aksesori.

Gbr. 36Gbr. 35

Gbr. 37 Gbr. 38
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PENYIAPAN ADAPTOR
RT-4527ETRJ

VARIAN ETR

RT-4525L

RT-4527ETRJ

RT-4527ETRJ
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PENYIAPAN ADAPTOR
RT-4527ETRJ

1.	 Lepaskan Sekrup L ketiga dari ujung superior dipan ETR menggunakan Kunci L yang disediakan. (Gbr. 39).

2.	Ulangi langkah yang sama pada sisi dipan yang berlawanan.

3.	Ganti sekrup L dengan kenop yang disediakan. Kenop ini sebaiknya tetap terpasang secara permanen sebagai 
bagian dari dipan. Jangan mengencangkan kenop sepenuhnya; sisakan ruang sekitar 0,5 cm (Gbr. 40).

4.	Ulangi langkah yang sama pada sisi dipan yang berlawanan.

5.	Pasang adaptor pada posisi yang ditunjukkan di bawah ini, di dua lubang yang berjarak 140 mm (5,5"), dengan 
menggunakan 2 sekrup ukuran 1/4-20 x 1/2" (Gbr. 41).

! CATATAN ! Set lubang mana pun dapat digunakan, tetapi jika ada Hand Grip Array yang dipasang, gunakan 
set lubang yang tersedia untuk cakram.

6.	Ulangi pemasangan untuk adaptor di sisi berlawanan (Gbr. 42).

7.	Pasang perangkat pada bagian atas dipan dengan menyambungkan adaptor ke poros kenop. Kencangkan 
kenop agar terpasang dengan aman. (Gbr. 43)

Gbr. 40Gbr. 39

Gbr. 41 Gbr. 42

Gbr. 43
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PENYIAPAN ADAPTOR
RT-4527EXA475

OVERLAY CT BERINDEKS LEBAR 500 MM NARROW EXACT® STYLE

	 PERANGKAT TIDAK BOLEH DITEMPATKAN DALAM POSISI KANTILEVER MELEBIHI UJUNG BAGIAN 
ATAS DIPAN KETIKA MENGGUNAKAN ADAPTOR CT INI. MENEMPATKAN PERANGKAT DALAM POSISI 
KANTILEVER MELEBIHI UJUNG BAGIAN ATAS DIPAN DAPAT MENYEBABKAN PERANGKAT TERJATUH 
DARI BAGIAN ATAS DIPAN, SEHINGGA MENCEDERAI PASIEN.

RT-4525L

RT-4527EXA475

RT-4527EXA475

Alat yang Dibutuhkan: Obeng Minus
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PENYIAPAN ADAPTOR
RT-4527EXA475

1.	 Pasang adaptor pada posisi yang ditunjukkan di bawah ini, di dua lubang yang berjarak 140 mm (5,5"), dengan 
menggunakan 2 sekrup ukuran 1/4-20 x 3/4" (Gbr. 44).

! CATATAN ! Set lubang mana pun dapat digunakan, tetapi jika ada Hand Grip Array yang dipasang, gunakan 
set lubang yang tersedia untuk cakram.

2.	Ulangi pemasangan untuk adaptor di sisi berlawanan (Gbr. 45).

3.	Pasang perangkat pada bagian atas dipan dengan menyejajarkan adaptor ke takik pengindeksan. Tekan 
perangkat ke bawah hingga terpasang dengan kencang.

Gbr. 45Gbr. 44

Gbr. 46
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PENYIAPAN ADAPTOR
RT-4527PETCT

OVERLAY  PET/CT LEBAR  480  MM PHILIPS GEMINI™ DAN 
GE DISCOVERY™ LS

	 PERANGKAT TIDAK BOLEH DITEMPATKAN DALAM POSISI KANTILEVER MELEBIHI UJUNG BAGIAN 
ATAS DIPAN KETIKA MENGGUNAKAN ADAPTOR CT INI. MENEMPATKAN PERANGKAT DALAM POSISI 
KANTILEVER MELEBIHI UJUNG BAGIAN ATAS DIPAN DAPAT MENYEBABKAN PERANGKAT TERJATUH 
DARI BAGIAN ATAS DIPAN, SEHINGGA MENCEDERAI PASIEN.

RT-4525L

RT-4527PETCT

RT-4527PETCT

Alat yang Dibutuhkan: Obeng Minus
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PENYIAPAN ADAPTOR
RT-4527PETCT

1.	 Pasang adaptor pada posisi yang ditunjukkan di bawah ini, di dua lubang yang berjarak 140 mm (5,5"), dengan 
menggunakan 2 sekrup ukuran 1/4-20 x 3/4" (Gbr. 47).

! CATATAN ! Set lubang mana pun dapat digunakan, tetapi jika ada Hand Grip Array yang dipasang, gunakan 
set lubang yang tersedia untuk cakram.

2.	Ulangi pemasangan untuk adaptor di sisi berlawanan (Gbr. 48).

3.	Pasang perangkat pada bagian atas dipan dengan menyejajarkan adaptor ke takik pengindeksan. Tekan 
perangkat ke bawah hingga terpasang dengan kencang.

Gbr. 48Gbr. 47

Gbr. 49
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PEMASANGAN SHIM
RT-4527PETCT

RT-4527EXA (Gbr. 50)

1.	 Lepaskan 2 sekrup yang menahan adaptor ke Hand Grip Array.

2.	Tempatkan shim di antara adaptor dan hand grip array, dengan menyejajarkan lubang sekrup ke lubang di shim.

3.	Pasang kembali kedua sekrup hingga kencang.

4.	Lanjutkan dengan petunjuk penyiapan.

RT-4527LMI3 (Gbr. 51)

1.	 Lepaskan 2 sekrup yang menahan adaptor ke Hand Grip Array.

2.	Tempatkan shim di antara adaptor dan hand grip array, dengan menyejajarkan lubang sekrup ke lubang di shim.

3.	Pasang kembali kedua sekrup hingga kencang.

4.	Lanjutkan dengan petunjuk penyiapan.

Gbr. 50 Gbr. 51
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